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「致知力行」

“Viavirtutis 

Sapientia”

辦學宗旨Mission Statement

透過積極與和諧的學習環境，致力教育學生，
使他們在德、智、體、群、美五育方面得到
均衡發展。

辦學背景
Our History

本校是新界區首間政府中學，
一九四六年創校，歷史悠久。
本校屬政府中學，但至今仍
沿用元朗公立中學校名，實
為感謝昔日元朗熱心紳商等
地方人士籌建本校的厚意。



「致知力行」

1. 推動電子學習，促進學生的學習效能。

2. 藉發展學生的自尊感、自信心、自我管理能力，以提升學生對學校的歸屬感。

校訓 Our Motto

出自朱熹〈朱熹文集〉：「大抵學問只有兩途，
致知、力行而已。」

關注事項
2018-19

Major Concerns 



組織與管理
Organization

and 
Management





鄧青雲教授 Professor Tang Ching Wan

香港科技大學賽馬會高等研究院東亞銀行冠名教授
(2013至今)
鄧教授在2011年榮獲沃爾夫化學獎，成為首位華人得
獎人。此獎項僅次於諾貝爾獎。鄧教授被奉為「OLED
之父」，享譽國際。
HKUST Jockey Club Institute for Advanced Study
(IAS) Bank of East Asia Professor (2013- present)
Prof. Tang is internationally known as “Father of
OLED”. He is the first Chinese recipient of the
highly reputable Wolf Prize in Chemistry (awarded
in 2011). The Wolf Prizes in physics and chemistry
are often considered the most prestigious awards
in those fields after the Nobel Prize.

梁智軒博士 Dr Leung Chi Hin

梁博士現為香港教育大學助理教授、香港音樂教育家
協會（HAME）會長及香港作曲家聯會（HKCG）副
主席。
Dr Leung is currently Assistant Professor at the
Department of Cultural and Creative Arts, The
Education University of Hong Kong. He is
the President of the Hong Kong Association for
Music Educators (HAME) and Vice Chairman of
Hong Kong Composers’ Guild (HKCG) .

著名校友
Famous Alumni

吳俊霆 NG, Chun Ting Elton

吳俊霆於2017年登上世界最高峰珠穆朗瑪峰(8848米)，
2018年成為最年輕攀登世界七大洲八大最高峰的香港
人，也是第二位完成此壯舉的本港攀山家。同年Elton
獲選為香港十大傑出青年。
Elton reached the summit of the highest mountain
of the world, Mt Everest (8848 m) in 2017. In 2018,
he became the second and the youngest person in
Hong Kong to reach all summits of the highest
mountains in all seven continents. Elton was
selected as Ten Outstanding Young Person Hong
Kong in the same year.



本校學生歷來勤奮向上，冀能實踐「承傳 ‧ 創新 ‧ 奮進」，繼往開來，成為學弟學妹之榜樣。
本校多位畢業生於中學文憑試2018考獲佳績，成功升讀香港各所大學的學士學位課程。
Our graduates uphold the belief “Sustain”, “Innovate”, “Advance” and have
been good role models for our junior schoolmates. They have been striving for
continuous improvement and have attained outstanding results in HKDSE 2018. The
following students have received offers of degree programs from different universities
in Hong Kong.

學生姓名
Name

院校
Institution

學院
Faculty

陳靖昕
CHAN Ching Yan

香港城市大學
City University of Hong Kong

School of Business

陳震境
CHAN Chun King

香港大學
The University of Hong Kong

Faculty of Science

陳頌棋
CHAN Chung Ki Hugo

嶺南大學
Lingnan University

Faculty of Social Sciences

陳凱晴
CHAN Hoi Ching

香港中文大學
The Chinese University of Hong Kong

Faculty of Science

陳嘉誠
CHAN Ka Shing

香港中文大學
The Chinese University of Hong Kong

Department of Statistics

陳律亨
CHAN Lut Hang

香港中文大學
The Chinese University of Hong Kong

Faculty of Business 
Administration

蔡梓鈴
CHOI Tsz Ling

香港教育大學
The Education University of Hong Kong

Department of Cultural and 
Creative Arts

周俊傑
CHOW Chun Kit

香港理工大學
The Hong Kong Polytechnic University

Faculty of Applied Science, 
Textile

鍾家俊
CHUNG Ka Chun

香港理工大學
The Hong Kong Polytechnic University

School of Nursing

胡佳華
HU Jiahua Samantha

香港城市大學
City University of Hong Kong

Department of Biomedical 
Science

古浚
KOO Chun

香港理工大學
The Hong Kong Polytechnic University

Faculty of Business

林曉培
LAM Hiu Pui

香港理工大學
The Hong Kong Polytechnic University

Department of Applied 
Mathematics

梁駿銘
LEUNG Chun Ming

香港中文大學
The Chinese University of Hong Kong

Department of Economics

梁國城
LEUNG Kwok Shing

香港城市大學
City University of Hong Kong

School of Creative Media

呂可晴
LUI Ho Ching Kristy

香港浸會大學
Hong Kong Baptist University

School of Business

麥偉成
MAK Wai Shing

香港科技大學
The Hong Kong University of Science and Technology

School of Engineering

孫煒珩
SUEN Wai Hang

香港理工大學
The Hong Kong Polytechnic University

School of Hotel and 
Tourism Management 

施婷
SZE Ting Cindy

香港中文大學
The Chinese University of Hong Kong

Faculty of Business 
Administration

謝申建
TSE San Kin

香港理工大學
The Hong Kong Polytechnic University

Department of Building 
Services Engineering

黃政森
WONG Ching Sum

香港城市大學
City University of Hong Kong

Department of Architecture 
and Civil Engineering

楊中寧
YANG Zhong Ning

香港中文大學
The Chinese University of Hong Kong

Faculty of Social Science

人數眾多，未能盡錄 Et al. Other graduates not mentioned above.

畢業生升學
Graduate Articulation

2018



本校校風純樸，重視學生的個人成長歷程。各學生發展組別皆能針對學生的興趣和需要，
安排適切和多元化的活動，讓他們在德、智、體、群、美五育上均衡發展，達至全人教
育目標。

關愛校園
Caring School

※中一新生支援計劃
New S1 Student Support Programme

Our school focuses on the personal development of each student. The Whole
Person Development Plan administered by various committees aims at providing
diversified learning opportunities in the courses of moral, intellectual, physical,
social and aesthetic domains, with holistic development of students as our target.

活動 Events 活動日期 Schedule
中一銜接課程

Bridge Programs
2018年8月中旬

Mid-August 2018
中一適應日營

S1 Orientation Day Camp
2018年8月下旬

Late August 2018
朋輩輔導大使之中一午間活動

Lunch Program organized by Peer Counsellors
2018年10月、12月、2019年2月及5月

October, December 2018 and February, May 2019
大哥哥大姐姐計劃

Big Brothers and Big Sisters Scheme
全年推行

Whole Year
課後功課輔導班

After School Homework Classes
全年推行(逢星期二及星期四課後進行)
Whole Year (Every Tuesday and Thursday)

統一測驗前溫習週
Revision Week for Uniform Test

2018年10月及2019年3月
October 2018 and March 2019

傑出學生獎
Awarding Scholarship and Prizes To 

Outstanding Students

2018年12月、2019年3月及2019年5月
December 2018, March and May 2019

多元智能營
Multi-intelligence Camp

2019年5月
May 2019

海外交流團
Exchange Tour

2019年7月
July 2019

校風
School Ethos



※ 全校參與照顧學生學習差異
Whole School Approach to Cater for Learners Diversity

Students’ diverse learning needs are taken into consideration when planning the
curriculum. Tailor-made curriculum and worksheets are designed for students
with different needs. Flexible groupings and different questioning techniques are
used to facilitate students’thinking and learning. In addition, there are different
support measures such as enhancement classes and remedial classes to cater for
the various needs of learners.

各學科按學生不同學習需要，施行分組教學、剪裁課程和作業，在課堂上運用分組活
動、不同層次的提問技巧，以調適學生的學習，引導學生思考。此外，亦設有不同層
次的學術增益課程，以照顧不同學習需要的學生。



本校着重發展學生的領導才能，除了成立學生會、四社、領袖生團隊、朋輩大使外，亦
鼓勵學生參與制服團隊，以加強學生的團隊訓練及服務精神。

Our school emphasizes leadership development of students. Besides Student
Association, Prefect Team, Peer Counsellor and the four houses, students are
encouraged to participate in the uniform groups to strengthen students’ team
building and spirit to serve the community.

領袖生
Prefect Team

朋輩大使
Peer Counsellor

學生會
Student Association

元社、朗社、中社、學社
Yuen House, Long House, 

Middle House, School House

學生組織
Student Organizations



本校至今已成立了六個制服團隊，分別是：
The six uniform groups are：

女童軍
Girl Guides

交通安全隊
Road Safety Patrol 

香港紅十字青年團
Hong Kong Red Cross Youth Units

海事青年團
Sea Cadet 

基督少年軍
Boys’Brigade 

童軍
Scouts



第十三屆元朗區優秀學生選舉2017-2018
The 13th Yuen Long District Outstanding Student Election 2017-2018

活動由元朗青年聯會主辦，中二吳加晴榮獲十大優秀學生獎、初級組季軍、卓越寫作
大獎、最佳合作團隊獎，中三文婷郁榮獲元朗區優秀學生獎，中四林曉彤榮獲十大優
秀學生獎、高級組亞軍、最佳合作團隊獎。

The election was organised by the Federation of New Territories Youth. S.2 Ng Ka
Ching was awarded Third in Junior Section, Top 10 Outstanding Student Award,
Best Writing Award and Best Team Award; S.3 Wen Ting Yu was awarded Yuen
Long Outstanding Students Award - Merit Prize; S.4 Lam Hiu Tung was awarded
Second in Senior Section, Top 10 Outstanding Student Award and Best Team
Award.

第四屆國際數學建模挑戰賽
The 4th Annual International Mathematical Modelling Challenge (IMMC) 2018

活動由儒蓮教科文機構主辦
及李梓洋於大會指定四日限時內
出席答辯

The
University
Li
for
to
“Finalist”

香港交通安全隊新界北總區周年檢閱禮步操比賽冠軍2018
Championship of New Territories North Hong Kong Road Safety Patrol 
Competition 2018
香港交通安全會冠軍盾2018
Championship of Hong Kong Road Safety Patrol President Shield 
Competition 2018

交通安全A隊和B隊在新界北總區周年檢閱禮步操比賽(中學組) ，分別奪得步操冠軍
盾和殿軍；在全港步操比賽中榮獲香港交通安全會冠軍盾。另外，中六曾衍嵐同學獲
得香港交通安全會甄選為本年度葛量洪青少年制服團隊傑出服務獎，並獲頒葛量洪獎
學金。中五陳卓汶和中三文婷郁亦得到交通安全隊獎學金。

Both Team A and Team B of YLPSS Road Safety Patrol were awarded the
Championship and the Fourth Prize Trophy in the New Territories North Hong
Kong Road Safety Patrol Competition 2018. They were also awarded the
Championship in the Hong Kong Road Safety Patrol President Shield
Competition. In addition, S.6 Tsang Hin Nam was awarded the Grantham
Uniformed Youth Groups Outstanding Service 2018 by Grantham Scholarship
Fund. S.5 Chan Cheuk Man and S.3 Wen Ting Yu also received the Scholarships
from the HKRSPA.

通識健康計劃
Liberal Studies Programme 2017

比賽由香港防心臟及胸病協會主辦
組亞季；中三學生梁翠華
高級組及初級組分別獲頒證書
張嘉琳及朱敏婷獲得高級組優異獎

The
Diseases
Shan,
senior
Ting
a
Lee
certificate

學生成就
Student Achievements



第四屆國際數學建模挑戰賽2018
The 4th Annual International Mathematical Modelling Challenge (IMMC) 2018

活動由儒蓮教科文機構主辦，香港城市大學承辦。本校中五學生陳科尹﹑陳遨軒﹑蔡紫滢
及李梓洋於大會指定四日限時內，就指定題目「交通樞紐接駁布局」撰寫報告。及後獲邀
出席答辯，榮獲特等入圍獎。

The IMMC was established by NeoUnion ESC Organization and hosted by the City
University of Hong Kong. S.5 students Chan Fo Wan, Chan Ngo Hin, Choi Tsz Ying,
Li Tsz Yeung formulated a report on the designated topic “Connection Planning
for Public Transit Hub” within the designated 4-day time limit. They were invited
to defend their report in front of professors and entrepreneurs, and awarded
“Finalist”.

通識健康計劃2017-2018
Liberal Studies Programme 2017-18

比賽由香港防心臟及胸病協會主辦，中四學生蕭淑蔓、蔡禮珊、何卓南及林曉彤獲得高級
組亞季；中三學生梁翠華、劉永豪、彭詠瑜、文婷郁、曾嘉穎及陶沛潁獲得初級組亞季，
高級組及初級組分別獲頒證書、獎盃及二萬元現金獎勵；本校中五學生李泳霖、李泳霞、
張嘉琳及朱敏婷獲得高級組優異獎，獲頒證書及五千元現金獎勵。

The competition was organized by the Hong Kong Tuberculosis, Chest and Heart
Diseases Association. In the same competition, S.4 students Siu Shuk Man, Tsoi Lai
Shan, Ho Cheuk Nam and Lam Hiu Tung were awarded the first-runner up in the
senior section while S.3 students Leung Chui Wa, Lau Wing Ho, Pang Wing Yu, Wen
Ting Yu, Tsang Ka Wing and To Pui Wing in the junior section. Both teams received
a trophy, a certificate and $20000 cash. Additionally, S.5 students Lee Wing Lam,
Lee Wing Ha, Cheung Ka Lam and Chu Man Ting were awarded a merit prize, a
certificate and $5000 cash award.



交流活動
Exchange Tours

比賽在台北舉行，由兩岸音樂藝術教育交流協會主辦，
這次盛會亦邀請亞洲其他國家選手參加。中五周運杰
同學榮獲八級小提琴獨奏第一名 (中五呂華軒同學鋼
琴伴奏)。

This competition was organized by Strait Music
Art and Education Exchange Association. Players
from other Asian countries were invited to
participate. S.5 Chau Wan Kit playing the violin
was awarded the Certificate of Honour, who was
accompanied on the piano by S.5 Lui Wah Hin.

台灣亞洲‧愛琴海音樂大賽
Taiwan Aegean Sea Music Competition

香港海事青年團
交流活動
HK Sea Cadet Corps (TS Brilliant) 
Overseas Exchange 2018

中三的梁天健及中四黃若嵐同學於
加了由
羅德島的美國海軍預備學校受訓
軍營生活
了解
誼

S
participated
programme
Preparatory
14
experience
deepened
routine
friendship
over

第十七屆「新加坡香港交流計劃
The 17th Singapore 

五位中二同學於
「
多元文化

During
17
Hong
YLPSS
their
Singapore’s
friends

學生成就
Student Achievements

中學校際游泳比賽
Inter-School Swimming Championships

男子組全場亞軍
Overall Boys First Runner-up

女子組全場季軍
Overall Girls Second Runner-up

男子甲組第六名
6th in  Boys Grade A 

女子甲組第五名
5th in  Girls Grade A

男子乙組第七名
7th in Boys Grade B

女子乙組第二名
Girls Grade B First runner-up

男子丙組第二名
Boys Grade C First runner-up

女子丙組第二名
Girls Grade C First runner-up



交流活動
Exchange Tours

香港海事青年團-光輝號分隊 ISCA 海外
交流活動 2018
HK Sea Cadet Corps (TS Brilliant) – ISCA 
Overseas Exchange 2018

中三的梁天健及中四黃若嵐同學於2018年7月參
加了由ISCA主辦的海外交流活動，前往位於美國
羅德島的美國海軍預備學校受訓。 他們有幸體驗
軍營生活，亦從受訓過程中加深了對海軍工作的
了解, 更與來自世界各地的隊員及長官建立了友
誼。

S3 Leung Tin Kin and S4 Wong Yuek Laam
participated in the ISCA Overseas Exchange
programme to the Naval Academic
Preparatory School in Rhode Island, USA. The
14-day trip offered them an opportunity to
experience life on a military base, which
deepened their understanding on the daily
routine of a navy and enhanced their
friendship with officers and cadets from all
over the world.

飛越航空・擁抱世界－紐西蘭
交流團
Embrace the World - New 
Zealand Tour

中五黃芷彤、胡家嘉同學於2018年2
月，參加了由香港航空主辦的「飛越
航空・擁抱世界－紐西蘭交流團」，
同學們體驗了當地獨有的毛利文化，
參觀飛行訓練學校，對航空業有更深
入的認識。

S.5 students Wong Tsz Tung and
Wu Ka joined the Embrace the
World - New Zealand Tour. During
the tour, not only were they able to
experience the local Maori culture,
they were also given chances to
visit the flight training school. The
students gained a new appreciation
for the aviation industry.

第十七屆「新加坡香港交流計劃2018」
The 17th Singapore – Hong Kong Exchange Programme 2018

五位中二同學於2018年7月14--21日，參加了由教育局及新加坡教育部聯辦的第十七屆
「新加坡香港交流計劃2018」。同學們和當地學生一起生活及學習，親身感受新加坡的
多元文化，結交朋友，促進兩地交流。

During 14th - 21st July, 2018, five of our Secondary Two students participated in the
17th Singapore – Hong Kong Exchange Programme 2018, jointly organized by the
Hong Kong Education Bureau and Singapore’s Ministry of Education. The five
YLPSS students stayed with their Singaporean host families and attended classes in
their buddies’ school. They gained invaluable experience of learning about
Singapore’s school cultures, broadened their horizons and made many new
friends.



高校科學營2018交流團
Science and Technology Science Camp 2018

十位中五理科生在2018年7月11-17日，參加了由中華人民共和國教育部和香港學生活動委
員會有限公司舉辦的「高校科學營2018交流團」，到大連交流考察，中四郭立興同學在
「工程師特訓活動 - 競速船模」」比賽中擊敗來自國內不同省份的高中學生，獲得獎項！

Ten S.5 science students participated in the Science and Technology Science Camp
2018, an exchange visit to Dalian held by the Ministry of Education of the People's
Republic of China and the Hong Kong Student Activity Committee Limited from the
11th to the 17th of July 2018. S.4 Guo Lixing stood out from competitors around the
region in the Speed Boat Model competition to receive an award.

西安洛陽文化交流之旅
Cultural Exchange Tour in Xi’an Luoyang

中三文婷郁同學因參加懲教署更生先鋒計劃徵文比賽獲
獎
流團
國歷史文化的認識
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增城廣州學習交流之旅
Study Trip in Guangzhou Zengcheng

百多名中一級學生在
流

From
joined
Experiential
talent
impression

「夢想航天情繫中華」2018航天科技夏令營
2018 Aerospace Summer Camp

中四張保怡、王若嵐同學於2018年7月，參加了由何鴻燊航天科技人才培訓基金會舉辦之
「夢想航天 情繫中華」2018航天科技夏令營，到北京了解中國航天科技發展。同學們和
來自香港、澳門、台灣及新加坡的小伴伙交流學習，建立友誼。

S.4 Cheung Po Yi and Wong Yeuk Laam joined 2018 Aerospace Summer Camp to
Beijing, which was organized by Stanley Ho Astronautics Training Foundation. In
the summer camp, students appreciated the recent developments of astronautics in
China. Besides learning about astronautics and experiencing Chinese culture,
participants had the opportunity to communicate and start friendships with
students from different regions, including Hong Kong, Macau, Taiwan and
Singapore.

江西陶瓷藝術、古建築及古村文化之旅
Pottery Art, Heritage and Cultural Tour in Jiangxi 
廣西少數民族認識之旅
Cultural Immersion in Ethnic Minority Communities in Guangxi

中三級
及古村文化之旅
30
下

One
Cultural
March
Wuyuan
organized
26
enjoyed
experienced

交流活動
Exchange Tours



參加了由中華人民共和國教育部和香港學生活動委
中四郭立興同學在

Camp
People's

the
the

西安洛陽文化交流之旅
Cultural Exchange Tour in Xi’an Luoyang

中三文婷郁同學因參加懲教署更生先鋒計劃徵文比賽獲
獎，免費參加2018年7月16-21日西安洛陽歷史文化交
流團，此行不但擴闊了文同學的視野，更加深了她對祖
國歷史文化的認識。

S.3 Wen Ting Yu won a writing competition and
was offered a free summer cultural exchange tour
to Xi’an Luoyang held by the Rehabilitation
Pioneer Project of Hong Kong Correctional
Services Department from the 16th of July to the
21st of July 2018. The trip has not only broadened
her horizons but also deepened her knowledge of
Chinese history and culture.

增城廣州學習交流之旅
Study Trip in Guangzhou Zengcheng

百多名中一級學生在2018年6月28-30日，到姊妹學校--廣大附中增城區實驗中學學習交
流，同學們對姊妹學校的才藝表演、國防班及參觀大學城印象深刻，同學深感獲益良多。

From the 28th to the 30th of June 2018, more than one hundred S.1 students
joined a study trip to launch a visit to our Sister School - The Affiliated Zeng Cheng
Experiential Secondary School of Guangzhou University. The activities, including
talent show, national defence class and visiting university campuses made a lasting
impression on our students.

江西陶瓷藝術、古建築及古村文化之旅
Pottery Art, Heritage and Cultural Tour in Jiangxi 
廣西少數民族認識之旅
Cultural Immersion in Ethnic Minority Communities in Guangxi

中三級133位，同學於2018年3月18-21日，參加了教育局主辦的江西陶瓷藝術、古建築
及古村文化之旅，走訪了南昌、景德鎮和婺源古村落；而中四中五20位同學則於6月26-
30日參加了由教育局及勵進教育中心舉辦的廣西少數民族認識之旅，見識了「山水甲天
下」的桂林陽溯，增加了同學們對祖國歷史文化自然風景的認識。

One hundred thirty three S.3 students participated in the Pottery Art, Heritage and
Cultural Tour in Jiangxi organized by the Education Bureau from the 18th to 21st of
March 2018. They visited Nanchang, Jingdezhen, and several ancient villages in
Wuyuan. Additionally, twenty students from S.4 and S.5 joined a tour jointly
organized by the Education Bureau and the Endeavour Education Centre from the
26th to the 30th of June to know more about ethnic minorities in Guangxi. Students
enjoyed the beautiful scenery of Guilin Yangsu and widened their horizons as they
experienced the natural landscapes in China.
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中一入學申請
Secondary 1 Admission

本校接受中一自行分配學位申請。本校參加中學學位分配辦法的統一派位 (適用於2018年
9月升讀中一)。中一自行分配學位收生準則及比重：面試30%，學術表現40%，非學術表
現及潛能30%。本校自行分配中一學位申請表可於2018年12月1日開始在本校網站下載，
或到本校校務處索取。遞交申請表日期為2019年1月3日至1月18日（詳情可參閱校網
www.ylpss.edu.hk及教育局的「申請自行分配中一學位手冊」）。
Our school will accept discretionary places. Our school will participate in the Secondary School
Places Allocation System through central allocation stage (Applicable for admission to S.1 in
September 2018).
Admission criteria and weightings for Secondary 1 Discretionary Places of SSPA:
Interview (30%), Academic Performance (40%) and Non-academic performance and potential
(30%).
The application form of SSPA can be obtained from the school General Office or downloaded
from our school homepage from 1 Dec 2018. The application period is from 3 January 2019 to
18 January 2019. (For further information, please refer to the school website at
www.ylpss.edu.hk and the Handbook for Application for Secondary 1 Discretionary Places
issued by the EDB.)
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